
Authentisch sein – mit der Natur, als Gastgeber und Berg-
dorf. So lautet das Motto im charmanten Embach. Auf einem  
romantischen Hochplateau gelegen, bietet der Ort seinen  
Besuchern all das, was man in der Hektik des Alltags und 
den Städten der Welt vergeblich sucht: Ruhe. Rückzug. Natur.  
Ob Familien oder Pärchen, Ruhesuchende oder Aktivurlauber 
– in dieser prächtigen Landschaft hat bisher noch jeder Gast 
das gefunden, was den Sommerurlaub unvergesslich macht. 
Freu dich drauf!   

MOUNTAIN VILLAGE EMBACH 
A sunny plateau for memorable holidays.
Being authentic – with nature, as a host and a whole mountain 
village. That‘s the theme of charming Embach. Situated on a 
romantic high plateau, the village offers its visitors everything 
one could wish for, trying to get away from the busy everyday 
life and cities of the world for a while: Peace. Retreat. Nature. 
Whether families or couples, rest-seekers or active travellers – 
in these magnificent surroundings, all guests will find what they 
need to make their summer holiday unforgettable.

Bergdorf 
Embach 

Ein Platz am Sonnenplateau.

ATTRACTIONS
The Salzburger Land and its many facets.
The Salzburger Land has an infinite number of beautiful sites. 
Thanks to the central location of the mountain village of Em-
bach, they can all be reached in a relatively short time.

Großglockner, Kitzsteinhorn, Zell am See, Alpine Reservoirs in 
Kaprun, Krimml Waterfalls, Liechtenstein Gorge, Hohenwerfen 
Fortress, Salzwelten Hallein, Salzburg – City of Mozart

Ausflugsziele
Das Salzburger Land und seine vielen Facetten.

Das Salzburger Land hat unendlich viele schöne Seiten. Majes-
tätische Berge, malerische Seen und historische Städte sind 
nur ein Auszug davon. Die gute Nachricht: Durch die zentrale 
Lage des Bergdorfs Embach sind sie alle in relativ kurzer Zeit 
erreicht.

Großglockner, Kitzsteinhorn, Zell am See, Kapruner Stauseen, 
Krimmler Wasserfälle, Liechtensteinklamm, Burg Hohenwer-
fen, Salzbergwerk Hallein, Mozartstadt Salzburg, u.v.m

Das etwas andere Golfspiel führt über elf bäuerliche Stationen 
und insgesamt sechs Kilometer durch die wunderbare Natur 
Embachs.
The somewhat different golf course leads along eleven farm 
stations and a total of six kilometres through the wonderful 
nature of Embach.
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KÖGERLALM 1370 m |  3 h | 360 Hm BERGGASTHOF PILZEGG 1115 m |   0,20 h | 100 Hm BERGGOLFSTÜBERL 980 m |   0,5 h | 50 HmKAPELLERALM 1510 m |  2 h | 500 Hm

Wandern auf die Kapelleralm ist die Erfahrung des Ankom-
mens, ein Ziel zu erreichen, um wieder neue Wege zu finden 
und zu gehen. Montag Ruhetag.
Dagmar und Christian Rudolf | T: +43 (0)6544 6287 
M: +43 (0)664 780 27 28 | M: +43 (0)664 447 42 87
Hiking to the Kapelleralm means reaching a destination to find 
and walk new paths again. Closed on Monday.

Almschmankerl aus eigener Produktion, Gruppen auf Anfrage 
herzlich willkommen, erreichbar über Bettelsteig bzw. Stoff-
dörfl. Spielplatz für Kinder.
Familie Saller | T: +43 (0)664 454 01 43
Self-produced alpine delicacies, groups welcome on request, 
accessible via „Bettelsteig“ or „Stoffdörfl“. Playground for chil-
dren.

Gemütlicher Berggasthof mit Kinderspielplatz und schöner 
Sonnenterrasse, auf der man herrliche Stunden bei einem 
Eisbecher, einer Jause oder auch warmem Essen verbringen 
kann.  
Lisbeth und Hermann Röck | T: +43 (0)6543 7222
Cosy mountain inn with children‘s playground and a beautiful 
sun terrace, where you can enjoy an ice cream cup, a snack or 
a hot meal.

Ein gemütliches Ausflugsziel mit urigem Charme. Hier wer-
den Wanderer gerne mit Jause, Kaffee und Kuchen verwöhnt.  
Familie Schett | T: 43 (0)664 734 82 917
A cosy spot with rustic charm. Here hikers are spoiled with 
snacks, coffee and cake.

KITZLOCHKLAMM    4 h | 217 Hm

Besuche die weltberühmte Kitzlochklamm! Eine atemberau-
bende Wanderung entlang der Rauriser Ache mit schönen  
Wasserfällen und gigantischen Felsgebilden (Rundweg:  
Embach - Taxenbach - Klamm - Maria Elend - Embach). 
Tel.: +43 (0)6543 5219
Visit the world-famous gorge: A beautiful hike along 
the Rauriser Ache with its magnificent waterfalls 
and gigantic rock formations (circular trail: Embach -  
Taxenbach - Klamm - Maria Elend - Embach).

  BEWIRTSCHAFTETE HÜTTEN UND EINKEHRMÖGLICHKEITEN | MANAGED HUTS AND REFRESHMENT STOPS   KITZLOCHKLAMM | GORGE

  EMBACHER BERGGOLF | EMBACH MOUNTAIN GOLF Ein besonderes Erlebnis für die ganze Familie | A special experience for the whole family.

EMBACHER BERGGOLF   3 h | 6 km | 215 Hm 

Wanderliebe
Auf den Berg. In die Natur.

Gibt es etwas Schöneres, als durch die saftige Natur zu  
wandern, die herrliche Bergluft einzuatmen und Kraft zu  
tanken beim Blick ins Tal? Rund um Embach und Rauris  
sowie direkt im Nationalpark Hohe Tauern ist der Wander-
genuss wahrlich grenzenlos. Mit herrlich naturbelassenen 
Wegen und vielfältigen Touren – vom gemütlichen Talspa-
ziergang über die genussvolle Almwanderung bis hin zum  
ambitionierten Gipfelsturm – ist hier für sämtliche Vorlieben 
das Richtige dabei. Und Familien kommen genauso auf ihre 
Kosten wie echte Bergfexe.

HIKING LOVE 
Up the mountain. Into nature. 
Is there anything more rewarding than hiking through lush na-
ture, breathing in the pure mountain air and recharging your 
batteries with a view of the valley? Around Embach and Rauris 
as well as directly in the National Park Hohe Tauern, the plea-
sure of hiking is truly limitless. With wonderfully unspoilt paths 
and a wide variety of tours – from a leisurely walk in the valley 
to an enjoyable hike in the alpine pastures and even ambitious 
summit tours – there is something for everyone here. And fa-
milies get their money‘s worth just as much as real mountain 
enthusiasts.

Wandernadel
Deine persönliche Auszeichnung.

Wanderrouten planen und am jeweiligen Ziel angekommen, 
einfach das entsprechende Feld stempeln.  

YOUR HIKING PIN
Your personal award.
Plan your hiking routes and simply stamp the corresponding 
field, when arriving at the respective destination.

Bei 6 abgestempelten Feldern gratulieren wir dir zur Silbernen 
Wandernadel.
6 stamped fields lead to a silver hiking pin.

Viel Spaß beim Wandern. 
Have fun hiking.
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Nur noch 2 weitere Wanderziele bis zur Goldenen Wandernadel. 
Only 2 more and you’ll receive the golden hiking pin. 

Embach App
Öffnungszeiten der örtlichen 
Restaurants, lohnende Wan-
derungen, Infos zum Skige-
biet und mehr: Unsere neue  
Embach App ist deine digita-
le Gästemappe und versorgt 
dich mit allen Infos, die du zu  
deinem Urlaub in unserem 
Bergdorf benötigst.  

Opening hours of local restau-
rants, worthwhile hikes, info 
about the skiing area and more: 
Our new Embach App is your di-
gital guest kit and provides you 
with all the information needed 
for your vacation in our moun-
tain village.

Radlerfreuden 
Ein Genuss auf zwei Rädern.

Aufsteigen und einfach der Natur folgen – Tritt für Tritt ins 
Radlerglück finden. Dein Mountain-, E-Bike oder Gravel Bike 
sollte auf jeden Fall mit in den Embach-Urlaub! Denn in der Re-
gion im und rund um den Nationalpark Hohe Tauern wartet ein 
besonders vielfältiges Wegenetz auf leidenschaftliche Radler. 
Hier finden sich neben gemächlichen Genusstouren und an-
spruchsvollem Höhenmetersammeln auch traumhafte Fern-
touren wie der weit bekannte Tauernradweg. Und unterwegs 
triffst du auf ein paar der schönsten Aussichten und urigsten 
Almen.

BIKE PLEASURES 
A delight on two wheels.
Get on and simply follow nature, pedaling on into pure cycling 
bliss. Your mountain, e-bike or gravel bike should definitely 
come along on your Embach holiday! The region in and around 
the Hohe Tauern National Park offers a particularly varied net-
work of paths for passionate cyclists. Here you will find leisure 
tours and challenging high-altitude routes as well as dreamy 
long-distance rides, such as the widely known Tauern Cycle 
Trail. Along the way you will encounter some of the most beau-
tiful views and rustic alpine huts.

iBike-Box | Verleih
So entspannt war das Ausleihen eines E-Bikes noch nie: 

Einfach QR-Code scannen, Standort und Details wählen und 
das Bike im Embacher Sporthotel abholen. Schon kann das 
E-Bike-Abenteuer starten!

iBIKE-BOX | RENTAL
Renting an e-bike has never been easier: 
Simply scan the QR code, select location and details and pick 
up your bike at the Embacher Sporthotel. The e-bike adventure 
can begin!

Standort | Location: Embacher Sporthotel, 5651 Embach 62

Berggolf
Spielen und Wandern in einem.

Die Embacher Version des beliebten Minigolfs ist ein durch 
und durch besonderes Erlebnis für die ganze Familie. Ausge-
hend vom Ortskern spielt man sich auf insgesamt sechs Kilo-
metern quer durch die Natur. 

Das Besondere: Die elf liebevoll angelegten Stationen beste-
hen aus umgemodelten alten Landwirtschaftsgeräten von ört-
lichen Bauern. Und: Auf dem sonnigen Hochplateau, über das 
der Kurs führt, eröffnet sich immer wieder ein grandioses Berg-
panorama. Auch für die verdiente Stärkung zwischendurch ist 
mit Einkehrmöglichkeiten auf dem Weg natürlich gesorgt. 

MOUNTAIN GOLF
A fun game for the whole family.
The Embach version of the popular mini-golf is a truly excep-
tional experience for the whole family. Starting from the centre 
of the village, the course with a total of six kilometres leads 
through the magnificent natural surroundings. 

The highlight: The eleven lovingly designed stations are made 
from old agricultural equipment of local farmers. And: You’ll 
enjoy an amazing mountain panorama on the sunny plateau 
across which the circular hiking trail leads. And of course, there 
are mountain inns along the way for well-deserved refreshments.

TOUR 1   1:15 h | 4,7 km | 490 Hm 

Kapelleralm - Maria Elend | Vom Ortszentrum über Wander-
weg Nr. 2 zur Kapelleralm und wieder zurück oder weiter nach 
Maria Elend und so wieder zum Ortszentrum.
Kapelleralm - Maria Elend | From the centre of the village via 
hiking trail no. 2 to the Kapelleralm and back again or continue 
to Maria Elend and ride back to the village centre from there. 

  BIKE STRECKE | BIKE ROUTE

ETAPPE 13  3:00 h | 7,4 km | 533 Hm 

Kitzlochklamm | Von Taxenbach über die (kostenpflichtige) 
Kitzlochklamm nach Embach. Eindrucksvolle Schluchten, eine 
Einsiedelei und die Kapelle Maria Elend.  
From Taxenbach via the Kitzlochklamm gorge to Embach. Im-
pressive gorges, a hermitage and the Maria Elend chapel. 

ETAPPE 14  6:30 h | 15,2 km | 1219 Hm 

Grubereck | Von Embach über Katzenkopf und Grubereck in 
den Nationalpark-Ort Rauris. Grandiose Blicke von gleich zwei 
Gipfeln! 
From Embach via the Katzenkopf and Grubereck to the National 
Park town of Rauris. Spectacular views from two peaks! 

  HOHE TAUERN PANORAMA TRAIL

Hohe Tauern Panorama Trail
Auf Augenhöhe mit Österreichs höchsten Bergen.

Der Hohe Tauern Panorama Trail bietet auf einer Strecke 
von 270 Kilometern ein Weitwandererlebnis der Extraklasse. 
Auch Embach und seine Region tragen ihren Teil dazu bei: mit  
schönen Naturschauspielen und urigen Hütten auf den  
Etappen 13 und 14.

HOHE TAUERN PANORAMA TRAIL
At eye level with Austria‘s highest mountains.
Over a distance of 270 kilometers, the Hohe Tauern Panorama 
Trail offers a long-distance hiking experience at its best. Embach 
and its region also play their part: with beautiful natural spectac-
les and traditional huts along the way on the stages 13 and 14.



Weidevieh
Die 10 Verhaltensregeln auf der Alm. 

1.	 Kontakt zum Weidevieh vermeiden, Tiere nicht füttern, 
sicheren Abstand halten!

2.	 Ruhig verhalten, Weidevieh nicht erschrecken!
3.	 Mutterkühe beschützen ihre Kälber,Begegnung von  

Mutterkühen und Hunden vermeiden!
4.	 Hunde immer unter Kontrolle halten und an der kurzen 

Leine führen. Ist ein Angriff durch ein Weidetier  
abzusehen: Sofort ableinen!

5.	 Wanderwege auf Almen und Weiden nicht verlassen!
6.	 Wenn Weidevieh den Weg versperrt, mit möglichst  

großem Abstand umgehen!
7.	 Bei Herannahen von Weidevieh: Ruhig bleiben, nicht  

den Rücken zukehren, den Tieren ausweichen!
8.	 Schon bei ersten Anzeichen von Unruhe der Tiere  

Weidefläche zügig verlassen!
9.	 Zäune sind zu beachten! Falls es ein Tor gibt, dieses 

nutzen, danach wieder gut schließen und Weide zügig 
queren!

10.	Begegne den hier arbeitenden Menschen, der  
Natur und den Tieren mit Respekt!

CATTLE 
The 10 rules of Conduct on the Alpine Pasture.

1.	 Avoid contact with cattle, do not feed the animals, and 
maintain a safe distance! 

2.	 Behave calmly, do not startle the cattle!
3.	 Mother cows protect their calves, avoid encounters  

between mother cows and dogs! 
4.	 Always keep dogs under control and on a short leash. If an 

attack by the cattle is foreseeable: Unleash immediately! 
5.	 Do not leave the hiking trails on alpine pastures and 

meadows! 
6.	 If cattle blocks the path, bypass at the greatest possible 

distance!
7.	 When cattle approaches: Stay calm, do not turn your back, 

and avoid the animals! 
8.	 Leave the pasture quickly at the first signs of restlessness 

among the animals! Fences must be respected! 
9.	 If there is a gate, use it, then close it well again and cross 

the pasture quickly! 
10.	Meet the people working here, nature, and the animals 

with respect!
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Wastlalm 1540 m

Kapelleralm 1510 m

Pilzegg

Kögerlalm 1370 m

Berggolfstüberl

Drei Waller Kapelle
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Maschlniederalm
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WANDERWEG 1   6,5 h | 907 Hm

Embach - Maria Elend - Oberhofalm weiter über Schotter- 
straße zur Abzweigung Wastlalm - Weg Nr. 2 - Penninghofkar -  
Karscharte - Anthaupten - wieder retour zu Karscharte -  
Abstieg zur Tischleralm - Embach
Embach - Maria Elend - Oberhofalm continue via gravel road 
to the junction towards Wastlalm - trail no. 2 - Penninghofkar 
- Karscharte - Anthaupten - return to Karscharte - descent to 
Tischleralm - Embach

HÜTTENWANDERUNG   5 h | 555 Hm

Embach - Tischleralm - Maschlniederalm Nr. 8 - Maschlhochalm 
über Jägersteig - Kapelleralm - Embach 
Embach - Tischleralm - Maschlniederalm no. 8 - Maschlhochalm 
via Jägersteig - Kapelleralm - Embach

HÜTTENWANDERUNG WASTLALM   2,5 h | 527 Hm

Embach - Maria Elend - Oberhofalm - weiter über Schotter- 
straße zur Wastlalm
Embach - Maria Elend - Oberhofalm - continue via gravel road 
to Wastlalm 

BERNKOGEL-GRUBERECK ÜBER KAPELLERALM
 5 h | 1312 Hm

Embach - Kapelleralm - Penninghofkar bis Karscharte - rechts 
Nr. 10 über Katzenkopf - Lieskar - Bernkogel (2325 m)
Embach - Tischleralm - Penninghofkar to Karscharte -  no. 10 via 
Katzenkopf - Lieskar - Bernkogel (2325 m)

BERNKOGEL-GRUBERECK ÜBER TISCHLERALM
 5 h | 1144 Hm

Embach - Tischleralm - Hintere Stoffalm - Aufstieg zum Lies-
kar - Bernkogel (2325m) oder Abzweigung zum Grubereck Nr. 
10
Embach - Tischleralm - Hintere Stoffalm - ascent to Lieskar - 
Bernkogel (2325 m) - junction to Grubereck no. 10

RUNDWEG MARIA ELEND   1 h |  112 Hm

Embach - Kalvarienberg bis Maria Elend - Midmais - Embach
Embach - Kalvarienberg to Maria Elend - Midmais - Embach 

RUNDWEG RAUCHKÖGERL – TISCHLERALM   6 h | 797 Hm

Embach - Tischleralm - Goldegglehenalm Nr. 3 -  Rauchkögerl - 
Weg Nr. 3 - Kögerlalm - Stoffdörfl - Embach
Embach - Tischleralm - Goldegglehenalm no. 3 - Rauchkögerl - 
track no. 3 - Kögerlalm - Stoffdörfl - Embach 

HÜTTENWANDERUNG   5 h | 555 Hm

Embach - Kapelleralm über Jägersteig Nr. 8 - Maschlhochalm - 
Maschlniederalm - Tischleralm - Embach
Embach - Kapelleralm via Jägersteig no. 8 - Maschlhochalm - 
Maschlniederalm - Tischleralm - Embach 

BETTELSTEIG – KÖGERLALM   4 h | 450 Hm

Embach - Kohlgrübl - Bettelsteig Nr. 9 - zurück über Stoffdörfl 
- Embach
Embach - Kohlgrübl - Bettelsteig no. 9 - back via Stoffdörfl - Embach

WANDERWEG 2   6 h | 907 Hm

Embach - Kapelleralm - Penninghofkar - Karscharte - Anthaup-
ten - retour zur Karscharte - Abstieg Tischleralm - Embach
Embach - Kapelleralm - Penninghofkar - Karscharte - Anthaup-
ten - return to Karscharte - descent Tischleralm - Embach

WANDERWEG 3   6 h | 797 Hm

Embach - Stoffdörfl - Kögerlalm - Aufstieg zur Drei  
Wallerkapelle - Rauchkögerl - Abstieg Goldegglehenalm - 
Tischleralm - Embach
Embach - Stoffdörfl - Kögerlalm - ascent to the Drei Waller  
Chapel - Rauchkögerl - descent Goldegglehenalm - Tischleralm 
- Embach 

WANDERWEG 4   4 h | 217 Hm

Embach - Elsbein - Embachrain - Kitzlochklamm - durch die 
Klamm zum Aufstieg nach Maria Elend (STEIL) - Embach
Embach - Elsbein - Embachrain - Kitzlochklamm - through the 
gorge, ascent to Maria Elend (STEEP) - Embach 

WANDERWEG 6   1/2 h

Embach - Bergnerdörfl - Elsbein - Embach
Embach - Bergnerdörfl - Elsbein - Embach

WANDERWEG 7   1 h

Embach - Berggasthof Pilzegg - Sachsriedl talwärts über die 
Straße - Aufstieg zur Sonnenseite-Bergnerdörfl - Embach
Embach - Pilzegg Inn - descent to Sachsriedl via road - ascent to 
sunny side of Bergnerdörfl - Embach 

WANDERWEG 2   6 h | 907 Hm

Embach - Tischleralm - Schattseitenlehenalm - Karscharte 
- Anthaupten -  wieder retour zur Karscharte - Abstieg über  
Penninghofkar - Kapelleralm - Embach
Embach - Tischleralm - Schattseitenlehenalm - Karscharte -  
Anthaupten - back to Karscharte - descent via Penninghofkar - 
Kapelleralm - Embach

  WANDERWEGE | HIKING TRAILS   ALMRUNDWANDERUNGEN | ALPINE HUTS CIRCULAR TRAILS   GIPFELWANDERUNGEN
  SUMMIT HIKES

Aussichtspunkte
VIEWPOINTS

RAUCHKÖGERL 1810 m | Von hier bietet sich ein eindrucks-
voller Rundblick auf das Dachsteinmassiv, Tennen-und Ha-
gengebirge, Hochkönig, Steinernes Meer, Hohe Tauern sowie 
in das Salzachtal, wo du bei guter Sicht bis an die 13 Kirchen 
zählen kannst. 
From here, you have an impressive panoramic view of the Dach-
stein massif, Tennen and Hagen massifs, Hochkönig, Steiner-
nes Meer, Hohe Tauern, as well as the Salzach valley, where you 
can count up to 13 churches with good visibility. 

ANTHAUPTEN 1920 m | Vom Anthaupten ist der Blick auf die 
umliegenden Bergmassive und die einzelnen Täler zu genie-
ßen. Rauriser-, Salzach- und Teufenbachtal sowie die Berge 
Bernkogel (2325 m), Slatin (2305 m), Katzenkopf (2061 m), 
Grubereck (2167 m), Mitterkögerl (2097 m), Hundstein (2117 
m), Hochkönig (2941 m) und Schmittenhöhe (1965 m).
From Anthaupten, you can enjoy the view of the surrounding 
mountain ranges and individual valleys. This includes the Rau-
ris, Salzach, and Teufenbach valleys, as well as the mountains 
Bernkogel (2325 m), Slatin (2305 m), Katzenkopf (2061 m), Gru-
bereck (2167 m), Mitterkögerl (2097 m), Hundstein (2117 m), 
Hochkönig (2941 m), and Schmittenhöhe (1965 m).

  Wandertipps  
  HIKING TIPS
 
	· Vermieter informieren und sich selbst vorab informieren
	· Wander-Markierung (rot-weiß-rot) beachten
	· Richtige Ausrüstung (Schuhwerk, Regenbekleidung,  

kleines Verbandszeug) sicherstellen
	· Schäden an Wegen melden
	· Für Unfälle wird keine Haftung übernommen
	· Bei Unfällen: Alpinnotruf 140 wählen
	· Bitte keine Abfälle hinterlassen
	· Schattige Waldwege für eine Pause nutzen und viel Wasser 

trinken
	· Tempo an physische Konstitution anpassen 

	· Inform your host and inform yourself in advance
	· Observe hiking markings (red-white-red)
	· Make sure you are properly equipped (footwear, rain gear,  

first-aid-kit, etc.)
	· Report damaged paths
	· No liability is assumed for accidents
	· In case of accident: Dial alpine emergency 140
	· 	Please do not leave any rubbish behind
	· Use shady forest paths for a break and drink plenty of water
	· Adapt pace to your physical condition

Notruf | EMERGENCY

BERGRETTUNG | Mountain Rescue:	 140 

RETTUNG | Ambulance:	 144

Euro Notruf | Euro Emergency 	 112

Sollte kein Mobiltelefon-Empfang möglich sein: 
Handy ausschalten, Handy wieder einschalten, anstatt 
des PINs 112 eingeben – 112 gilt als „SOS”-Ruf.

If there is no mobile phone reception: Switch off the 
mobile phone, switch it on again, enter PIN 112 – 112 
is considered an „SOS“ call..

+

Digitale Wanderkarte
digital hiking map

 www.embach.at

Wanderkarte
HIKING MAP
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Tourismusverband Lend–Embach
Embach 12 | 5651 Lend | Austria 

T +43 (0)6543 7215 | F +43 (0)6543 7340 
info@embach.at | www.embach.at

Liebe Embach- 
Freunde! 

Wir freuen uns, dass ihr euren Urlaub bei uns  
verbringt und wünschen genussvolle Wanderungen!  
We are happy that you are spending your holiday 

with us and wish you delightful hikes!

tourismusverband.embach
visit.embach

#bergdorfembach #embach


